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製品を使用する前にこの取扱説明書をよく読んで、安全な場所に保管してください。
Přečtěte si tyto pokyny důkladně před použitím výrobku a poté je 
uložte na bezpečné místo. 
Přečtěte si tyto pokyny pečlivě před použitím produktu a uschovejte 
je na bezpečném místě.

Přečtěte si prosím tyto pokyny pečlivě před použitím produktu a 
poté je uložte na bezpečné místo. 
Pečlivě si přečtěte tyto pokyny před použitím produktu a poté je
uložte na bezpečné místo. 
使用产品前请仔细阅读本使用说明书，并请妥善保管。
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Před začátkem 
A Zkontrolujte, zda balení obsahuje veškeré níže uvedené dodávané příslušenství.

B Přečtěte si část „Pro vaši bezpečnost“, abyste zajistili bezpečný provoz.

C Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.

Dodávané příslušenství 
• Popruh na krk
• Kryt okuláru
• Kryt objektivu
• Čisticí hadřík
• Pouzdro
• Návod k použití
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Technické údaje 
Typ HC8x42 HC10x42

Zvětšení 8× 10×

Efektivní průměr ob-
jektivu 

42 mm (1,7 palce) 42 mm (1,7 palce)

Skutečné zorné pole 8° 6.5°

Zorné pole na 1000 m 
(1094 yd)

136 m (446 stop) 114 m (374 stop)

Minimální zaostřo-
vací vzdálenost 

2,0 m (7 stop) 2,0 m (7 stop)

Průměr výstupní pupily 5,3 mm (0,21 palce) 4,2 mm (0,17 palce)

Oční reliéf 18 mm (0,7 palce) 16 mm (0,6 palce)

Dioptrická korekce 
(pravé okuláry) 

± 4 m -1 ± 4 m -1

Nastavení interpu-
pillární vzdálenosti 

57–76 mm (2,2–3,0 in.) 57–76 mm (2,2–3,0 in.) 

Rozměry 
(D × Š × V)

139 × 130 × 54 mm
(5,5 × 5,1 × 2,1 in.) 

137 × 130 × 54 mm
(5,4 × 5,1 × 2,1 in.) 

Hmotnost 
(pouze dalekohled)

Přibližně 786 g (27,7 oz.) Přibližně 778 g (27,4 oz.) 

Průměr filtru M46 × 0,75 M46 × 0,75

Vylepšení mohou vést k neohlášeným změnám technických specifikací produktu. 



EN-3 

Pro vaši bezpečnost 
• Ačkoli je tento produkt navržen s ohledem na bezpečnost, žádáme vás,

abyste si přečetli a dodržovali následující bezpečnostní opatření.
• Tento návod uchovávejte na místě, kde bude kdykoliv snadno přístupný.

UPOZORNĚNÍ! Nedodržení těchto pokynů a nesprávné zacházení s 
produktem může vést k újmě na zdraví. Mohou také vzniknout škody
na majetku, pokud nebude produkt používán podle návodu. 

dVAROVÁNÍ
• Nikdy nepoužívejte dalekohled k pozorování slunce.

Může to způsobit oslepnutí.

• Neodhazujte výrobek, nenarážejte do něj a nevystavujte jej plameni ani vysoké 
teplotě. Nedodržení tohoto upozornění může způsobit prasknutí pouzdra. 

• Nevkládejte výrobek na nestabilní povrchy. Úraz může vzniknout v
případě převrhnutí nebo pádu produktu.

• Nepoužívejte výrobek během chůze. Nedodržení tohoto upozornění
může způsobit kolize, pády nebo zranění.

• Při nastavování vzdálenosti očí si můžete něco přiškrtit mezi prsty. Při
umožnění používání produktu malými dětmi dbejte zvýšené opatrnosti.

• Nevystavujte výrobek přímému slunečnímu záření. Nedodržení této
opatrnosti může mít za následek požár.

• Opotřebení očnic v důsledku dlouhodobého používání může způsobit
podráždění či zánět kůže. V případě příznaků, které mohou být způ-
sobeny zánětem, vyhledejte lékařskou pomoc.

• Okamžitě konzultujte s lékařem, pokud dítě polkne krytku.
• Plastové sáčky a obaly představují riziko udušení. Uchovávejte mimo

dosah dětí.
• Za žádných okolností se nepokoušejte výrobek rozebírat.

Nedodržení tohoto opatření může vést ke zranění. Rozebírání pro-
duktu znamená zároveň ztrátu záruky.
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dUPOZORNĚNÍ
• V případě poruchy produktu jej nepokoušejte opravovat sami. Obraťte

se na původního prodejce.
• Pokud dojde k rozbití produktu pádem nebo jinou nehodou, nedotý-

kejte se vystavených částí. Nedodržení této opatrnosti může vést ke
zranění.

• Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí. Nedodržení této opatrnosti
může vést ke zranění.
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Součásti dalekohledu 

Oční čočky 
Oční mušle 

Zaostřovací kolečko 

Krytka pro montáž
na stativ 

Objektivní čočky 

Ovládání di-
optrické ko-
rekce, očko 

pro pásek 

Ukazatel interpupillární
vzdálenosti 

Připevnění krčního popruhu 
Provlékněte šňůrku přes očnice na 
dalekohledech a krytku čočky a 
upevněte ji dle návodu. Očko 

Očko pro popruh  
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Používání dalekohledu 

1 Nastavení očního bodu
Nastavte výšku očí otáčením okulárů. Zasuňte očnice, pokud nosíte brýle, 
a vysuňte je, pokud brýle nenosíte. 

2 Interpupilární vzdálenost
Otáčejte levým a pravým tubusem, dokud se obrazy v čočkách nespojí do 
jednoho kruhu. 

3 Zaostření a nastavení dioptrie
Při pohledu levým okem přes levý okulár otáčejte zaostřovacím kolečkem,
dokud nebude cíl zaostřen. Poté, při pohledu pravým okem přes pravou 
čočku, aniž byste otáčeli zaostřovacím kolečkem, otáčejte ovládáním di-
optrické úpravy, dokud nebude váš cíl zaostřený. Nakonec se ujistěte, že 
váš cíl je stále zaostřený, když se podíváte přes okulár oběma očima.



EN-7 

Další opatření při používání 
Neukládejte na místech s výraznými teplotními výkyvy.

• Skladujte na dobře větraném místě, vyhýbejte se místům s vysokou
teplotou a vysokou vlhkostí.

• Neskladujte v blízkosti elektronických zařízení, která se zahřívají.
Může to způsobit selhání produktu.

• Odstraňte nečistoty a prach z čočky pomocí nízkotlakého stlačeného
vzduchu a jemně otřete čistícím hadříkem.
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